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OTOo TNaBHas AOMHHAHTa OPTaHWYHON W mpHupomHo-ecTecTBeHHOH O-90. Mnmeonmorus Exmuoro I'ocymapctsa ae-
(opMHpOBaja HOHATHS JIIOOBH, CEMbH, MATEPUHCTBA, JoMa. JKUBS B 00IIECTBE NCKaXKEHHBIX HPAaBCTBEHHBIX, & TOYHEE
0e3HPaBCTBEHHBIX [IEHHOCTEH M MPHUOPUTETOB, MATKas, ycrymuusas O-90 B ciemoBaHHM CBOEMY NPUPOJHOMY, BBIC-
LIeMy IpeIHa3HaYCHUI0 OKa3bIBAET, MOXKET OBITh, CAMOE CHIILHOE M JICHCTBEHHOE COIPOTHBIIEHHE OE3IyIIHOM Trocy-
JapcTBeHHOH MamuHe. COMpPOTHBIAACH JIOTHKE PacCyI0YHOr0 rocyaapcrsa, O-90 pyKoBOACTBYeTCS BEIINM KEHCKUM,
MaTepHHCKHM MHCTHHKTOM, CEpJLEM, KOTOPOE ITOJICKAa3bIBACT €l €MHCTBEHHO BEPHYIO JIMHHUIO MOBEJCHUS B 00LIe-
CTBE TOTAIBHOTO CHUPOTCTBA. Peanmsys NpUpPOJHYIO «CBEpX3amady» «IBECTH» M «IIIOJOHOCHTB», OHA 3aKJIa/JbIBACT
TIO/T He3bIOJIEMBIH CTEKIIIHHBIM MOoHOIMUT Ennnoro 'ocynapcTBa AMHaMHT, B3pbIBHAS CHiIa KOTOPOTO HAMHOTO MOIIIHEE
TOM, KoTOpas npodmia Opemrs B 3eneHoit CteHe. B «mmoBuHOBEeHNM» TeponHN 3akoHaM [Ipupoms! ee OeccmepTHas CH-
J1a, KOTOPYIO HE B COCTOSIHMH OZIOJIETh JJaXKe Takoe OecuenioBeyHoe 0OpazoBaHue, kak Enunoe ['ocynapctso.

B 3aBepmernn xoueTcss MOOICPKHYTh, 9TO paccMoTperne oopa3oB [-330 u O-90 B KOHTEKCTe TpaauIUil IpeB-
HEpPYCCKOW KYJIBTYpPHI AaET BO3MOXKHOCTh OOHAPYKUTh NOTaCHHbIE HPAaBCTBEHHO-(QMIIOCO(CKUE CMBICIBI HACIIEANS
E. 3amsaTHHA, ero moHMMaHKE pycckoro, Poccun, COKpOBEHHBIX OCHOB M 3aKOHOB HAaIlWH, OBIBIINX BCETAA B LIEHTPE
€ro BHUMaHHs. DTO 00CTOSTEIHCTBO, B CBOIO OUEPE/ib, TO3BOJISIET OCO3HATH HOAJIMHHBIN CMBICIIOBOH 00BEM poMaHa
«MBI», KOTOPBIH yK€ HE BBIIVIAOUT CTPAHHBIM HCKIIOYEHHEM B TBOPYECTBE XYAOKHHWKA, HO IPEICTaBIIACTCS
«3aKOHHBIM (PparMeHTOM» LIEIOCTHOTO 3aMsiTHHCKOro KocMoca.
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THE OLD RUSSIAN MOTIVES IN Y. ZAMYATIN’S NOVEL “WE”

Komlik Nadezhda Nikolaevna, Doctor in Philology
Bunin Yelets State University
nkomlik@rambler.ru

The article examines the images of two main female characters in Y. Zamyatin‘s novel -We” - 1-330 and O-90 — in the context
of the Russian people‘s ancient ethical-aesthetic views, that allows the author of the paper to discover the hidden moral-
philosophical senses, supplementing and specifying the unusually vivid national picture of the world created by the writer,
in which the standing alone novel "We" fits well.

Key words and phrases: Pagan; pre-Christian Rus‘; historical-cultural space; ancient ideal of feminine personality; natural and
mechanical.

VJIK 378.881.133.1(571.56)
Hezlaroruqeume HAyYKH

B cmamve paccmampueaemcs npobaema uchons306aHUA QPAHYY3CKUX OUAKPUMUYECKUX 3HAKOE 8 UHOCMPYKMYp-
HuIx a3vikax. Ocobennoe GHUMAHUE YOETAEMCA CIONCHOCHAM YNOMpedaeHUs OUAKPUMULECKUX 3HAKO8 Npu obye-
HUU CmMy0enmog-OuUnuHz606 Qpanyy3ckomy A3blKy, 00BACHAIOMCS UX NPUYUHA NOAGNEHUS U 6AICHOCHb UCNONb308A-
Husi. Pexomenoyiomes ynpasicnenust 01 NOHUMAHUSA, 3aKpenieHus U NPasuibHo20 Yynompeoaenus OuaKpumu4ecKux
3HAKOG 60 QYPAHYY3CKOM A3bIKE.

Kntouegvle cnosa u ¢pazvl: opdorpadust; HHOCTPYKTYpPHBIE SI3BIKH; AMAKPUTHUICCKHUE 3HAKH; MEPOTIH(PIUSCKUHA
TIPHHIIHIL
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Cesepo-Bocmounviii ghedepanvuwiii ynugepcumem umenu M.K. Ammocosa
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CJIOKHOCTH B HCTIOJIb30BAHNU ®PAHIIY3CKUX TUAKPUTHNYECKUX
3HAKOB B MHOCTPYKTYPHbIX SAA3BIKAX ITPU OBYYEHUU ®PAHIIY3CKOMY SI3BIKY“

CTyzneHTbl, N3y4aroliyue HHOCTPAHHBIH S3bIK, JOJKHBI HAYUUTHCS MPABWIILHO ITHCATh HAa M3Y4aeMOM SI3bIKE.
JlnakpuTHiecKkrue 3HaK1 NPUCYIIH (paHIy3CKOMY SI3BIKY, B OTJIMYNE, HAIIPUMED, OT aHTJIMHCKOTO 1 HEMEIKO-
ro SI3BIKOB, KOTOpble u3y4atorcss B CeBepo-BocrouHom ¢denepansHoM yHuBepcurere mmeHnn M. K. AmMmocosa.
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B »TOM cocTouT ocHOBHasE 0COOEHHOCTH (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA, BHI3BIBAIOIIAS ONPEEIICHHYIO TPYAHOCTh B YIO-
TpeOJIeHNH JaHHBIX 3HAKOB.

«Opdorpadust win nmpaBoMUCaHAE — CIOBO OT rpedeckoro orthos —HpaBWIBHBIA~ U grapho —EWmIy”... 3TO CH-
cTeMa MpaBWII U TIepelaudl Pedr Ha MUChMe [T OOIIeHus Ha paccTosHum» [1, c. §].

CTyneHTHI-OMIHHTBEl H3YJaloT (DPaHITy3CKHN S3BIK (POMAHCKHI), pOJHBIM S3BIKOM JIsI OOJBIIMHCTBA CTYACH-
TOB ABISETCSA SKYTCKHUH (TIOpKCKWiA). CTymeHTH — OWIMHIBBI KOOPAWHATHBHEIC W cyOopamHaTHBHBIE. OOydeHue
(paHITy3cKOMY SI3BIKY BEAETCSI HA PYCCKOM sI3bIKE. BCe 3TH A3BIKM — HHOCTPYKTYpHBIE. B pyCCKOM M SIKyTCKOM SI3BI-
Kax HET INaKPUTHIECKUX 3HAKOB.

[Tpu oOyuenun ¢paniy3ckoir opdorpaduu Bcé BHUMaHKE YJEISIETCSl pPa3HOMY HAIMCaHUIO 3BYKOB HM3-3a pac-
XOXKICHUSI MEXy TIPOM3HOIICHHEM M HallMcaHueM. TpyIHOCTh 3aKII04YaeTcsl B TOM, YTO B TEUCHHE BEKOB (paHIly3-
ckas opdorpadus IoUTH He U3MEHUIIACh, a POU3HOLIEHHE U3MEHUIIOCH.

HenocraroyHo BHUMaHUs yJeseTCs] WIM HE yenseTcsi BOOOIIe AUaKpUTHIECKUM 3HaKaM. «JlnakpuTuaeckumu
3HAKaM{ Ha3bIBAIOTCS JOMOJHUTENILHBIC 3HAYKH, CTABAIIMECS OTAEIBHO OKOJIO OYKBBI, HaJ HEHW WM MO HEW...
BO (hpaHITy3CKOM pa3nuyHble accents u T.4.» [2, c. 115].

Ha nauganpHOM 3Tane o0y4yeHns (hpaHIy3CKOMY SI3BIKY CIEIyeT OOpaTHTh BHUMAHKE HA AUAKPUTHIECKUE 3HAKU, KOTO-
PBIX HET HH B SIKYTCKOM, HU B PYCCKOM SI3bIKaX U 1K€ B JIATHHCKOM SI3bIKE, OT KOTOPOTO MPOM3OIIEN (hPAHITY3CKUH A3BIK.

Bo ¢paniy3ckom s3bIke MMEIOTCS CIEAYIOIINE AWAKPUTHUECCKUE 3HAKW: accent aigu, accent grave, accent
circonflexe, cédille, tréma.

Heo6xoanmo, 94ToOBI CTYICHTHI HOHSIIN Ba)KHOCTh AMAKPUTHUECKHUX 3HAKOB. [l0sIBIEHNE HaJCTPOYHBIX 3HAKOB
00BSICHIETCS Pa3IMUCHNUEM CIIOB B TIPOU3HOIICHHH.

Accent aigu cTaBUTCA HaJl € CTIpaBa HAJIEBO W YKAa3bIBAET, YTO MPOU3HOCHUTCS 3aKPHITOE [e] 1 HaXOAUTCS B OTKPHITOM
ciore rpaduuecku u poHernuecku: dictée, légume, bébé. Hy>xHO 3alIOMHHTB, YTO CJIOT OTKPBITHINA — 3BYK 3aKPBITHI.

Accent grave — Ha/i OyKBOUW € CTaBUTCS CIlieBa HalpaBo B Ipa)uuecKy OTKPBITOM CJIOTe, B (DOHETUYECKH 3aKpbI-
TOM CJIOTe, KOT/]a 32 HUM CTOUT € HEMOe, HEIIPOU3HOCUMOE: pére, créme, bégue.

CTyZAeHTbI IOJDKHBI IPaBUIIBHO COOJII0IATh TpeOyeMblil HAKIIOH HaJ| «e», IOTOMY YTO U3MEHHUTCS 3HaAYCHHUE CJI0-
Ba, HAIIpUMep, B dés — HaNepCTKH, dés — IPEJIOT ¢, oM, €CIIN He MMOCTaBUTh HAJICTPOUYHBIN 3HAK des, TO 3TO OyneT
HEONpeIeJICHHBIH apTHKIIb MHO)KECTBEHHOT'O YHCIIA.

Accent grave CTaBUTCS HAJ «a@», TAaK)K€ MIPACT CMBICIOPA3IMUUTENBHYIO POJb, HAIPUMEp, & — 3TO TPEVIOT 86,
Ha, 00, 0 be3 accent grave a — 3mo 3-¢ TUIO SAUHCTBCHHOTO Yucla B Présent de 'Indicatif, B HacTosIIEM BpeMeHI
oT rnaroina Avoir, la — Tam, la onpeeneH bl apTUKIIb KEHCKOTO poAa.

Accent grave Hao «uy: out — 20e, ou — uau, 1oOO.

Urak, accent grave craBuTCs HaJl TJIACHBIMH €, d, u. J{7151 OMOHUMOB UCTIOJIB3YETCS ACCent grave Hall d U U.

M. W. MaryceBud nuieT o npuHnunax opgorpapun: GoHeTHIECKOM, STUMOIOT0-MOPHOIOTUIECKOM HITH CIIO-
BOIPOM3BOACTBEHHOM, TPAIUIIMOHHOM (MM UCTOpHUYECKOM) U ueporiuduueckom. «HMepornududeckuii npuHImm B
YHCTOM BUJIE 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO JaHHOE HAITMCAaHHE CO3/IaHO VISl Pa3JIMYCHUs 3BYKOBBIX OMOHHMOB Ha IIHChME;

SIPKUM TIPUMEPOM SIBIAIOTCS BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE TaKHe Iaphl CJIOB, Kak a — —HMeeT U 4 — Ipemior “g, k7,
la — apmuxnwb scenckozo pooa u la “mam”, ou — “unu” u “ou” — 20e» [Tam xe, c. 123].
YnpaxxHeHnus:

I. ITocraBbTe accent B CleAYIONIUX cJ0OBaX: ecoliere, dictee, eleve, regle, verite, amitie, cafethiere, repeter,
poesie, remede.
II. IlepeBeaquTe NMCHMEHHO 3TH NPeIJIOKEHHS:
3TOT YUCHHUK YK€ HAITUCAI TUKTAHT.
OTa HIKOJILHUIA XOPOIIO 3HAET BCE MPaBUIIA.
B stom xodeitnnke ropsunii kode.
EBrenuii npuHrMaeT jgekapcTsa 3 pasza B I€Hb.
Enena nuniet ctuxu o Hameit apyxoe.
IloBTOpUTE 3TU CTUXMU.
Ckaxu: «'ne mpaBaa?».
Mot crapumii 6par >xuBet Tam, B Kpeimy.
9. OH o4eHb 3aHAT. YIaKMBAaET CBOU JIEIa.
10. «I"ne To1 0611 TeTOM?» — «51 e3mamn B ['perruroy.
III. IlepeBeauTe M 3alIOMHHUTE 3TH CJIOBA:
1. Aprés-demain. 2. Arriére-pensée. 3. Célebre. 4. Colére. 5. Deca et dela. 6. Siecle. 7. Siege. 8. Tiede.
9. Uniéme. 10. Léche-bottes. 11. Beauté. 12. Bénéfice. 13. Rééditer. 14. Régaler. 15. Qualité. 16. Quantité.
17. Rayé. 18. Récépissé. 19. Récital. 20. Guérir.
IV. IlpuaymaiiTe npeajiosKeHHsI ¢ HCTIOIb30BAHUEM CJI0B 3a1aHus 3.
V. [IlepeBeaute ciieayioniue npenioKeHus :
1. Tne o1 Oyaems nocne3aBtpa? S Oyay Ha COIEHOM KOHIIEPTE 3HAMEHUTOTO TIeBIa 13 MOCKBBHI.
ITpoBepbTe Ka4eCTBO ITHX (PPYKTOB.
[epen3naroT KHUTH MUcaTeNel MPOILIOTro BeKa.
EBreHwuii mpeT Bee JIGKapCcTBa, BBI3IOPABIUBACT OBICTPO.
Enena xomut Tyaa-croa 1mo Mara3suHaM, YTOOBI KYITUTh MTOJIOCATOE TUIAThE.
51 ve mr06mio TeruIBIN Kode, 51 000 TopsYnii Koe C MOJIOKOM.
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7. He 3a0ynp B3STH PACIIHCKY.

8. JleoH muier cTuxH.

9. Moii 6pat JleoHun paboTaeT B MIKOJIE.

10. Peynas Boma — Temasi.

VI. IlepeBeauTe 3TH NpeAI0KEHUS:

Les nez des poupées de Pépé sont cassés.

Le loup léchait sa levre bléssée.

Le bébé de Pépé a le nez épaté.

Le thermomeétre prouve qu‘il géle cet hiver.

Jeai Iidée d‘aller au museé Léger qui a été créé pour son jubilé.
Jean-Marie se rend a pied tres loin de la rue de Liege.
Revisez et écrivez les dictées de 1°‘année passée.

Ou allez-vous cet été?

Le pére d‘Eugéne cherche sa cuillére.

Accent circonflexe yka3pIBaeT Ha TO, YTO IJIACHBIN C 3TUM 3HAKOM B MPOM3HOILICHUH JIOITHIA: dcre «eaKkuiiy, cable
«Kabemby, téte «ToIIoBa», a B OTKPBITOM CIIOTe KpaTKuil: prét, dii, goiit. OH Tak e, Kak accent grave, yKa3plBaeT
Ha TO, YTO CJIOBA, OIMHAKOBbIC B HANMCAHUH, UIMEIOT Pa3HOE 3HAUCHHE: SiF «HAJICIKHBIN, YBEPEHHBIII», — Sur MPEIor
«Hay, chdsse «otpaBa» — chasse «0X0Tay, bdiller «3eBaTb» — bailler «BpydaTh», milr «3peNbIii» — mMur «CTCHaY.

Accent aigu, accent grave CTaBsATCs Hall CBOMMHU TJacHBIMH: accent aigu Haj «e», accent grave Haf e, a, u,
accent circonflexe MoxxeT ynoTpeOsAThCs HAJ JTIOOBIM [TIACHBIM: &, €, 1, 0, U KpoMe .

Accent circonflexe yka3piBaeT, 4To ucuesnia OykBa, yaiie OykBa «s». Hampumep: forét-forestier, téte (nar. testa
«gepemn»). MoKHO IPOBEPUTH BBINAICHHUE «S» B PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUSX: hdpital — roctiutans, pdte — nacra.

EcTh Heckonbko (hpaHIy3CKHX CJIOB, KOTOpbIE MHcANUCh ¢ accent circonflexe u 6e3 HEro NpH BBINAJICHUU «E»
HEMOTO, KOT/Ia 3TO «€» BBIMNAAajo B CIOBaX, KOTOPbIE OKAHYUBAIOTCS Ha -té, -ment; gaieté — gdité, remerciement —
remerciment.

Cnenyer oOpamars BHUMaHUe CTY/ICHTOB Ha OMOHHMBI, 3alIOMHUHATh 3HAUEHHE CJIOB.

YnpaxxHeHnus:

I. IlepeBegure cieayrouue cjJi0Ba, 3alI0MHUTE UX 3HAYeHUe, IPUAYMANTE NPeAI0KeHusl.

Matin — matin, cote — cote, di — du, pale — pale, haler — haler, mat — mat, tache — tache, pécher — pécher,
craner — craner.

II. ITepeBeauTe 3TH NPeIJIOKEHHUS:

Adgele, ton thé, t‘a-t-il 6té ta toux?

Ces souliers me génent les pieds.

Un pécheur péchait sous un pécher, le pécher empéchait le pécheur de pécher [3, c. 116].
Ras vit rot, rat mit patte a rot, rot briila patte a rat, rat quitta rot [ Tam xe].

La chaise du maitre est en chéne clair.

Ne tachez pas de pousser 1‘ane, vous vous lassez inutilement.

De grace, hatez le pas de votre ane, autrement je serai blamé d‘étre en retard.

III IlepeBenuTe r1aroJbI-OMOHHMBI: Croire — croire, mpocmpsraiite B Présent de 1‘Indicatif, B Passé simple,
nocraBbTe B Impératif.

IV. IlepeBenuTe cieayronime npeajioKeHus:

51 aymato, 94TO 9TO TPYAHAs 3a/aua.

VY Hero OOJUT HOTa, OH XPOMaeT.

Ero croposkeBasi cobaka 0XpaHsEeT 3TOT 3aMOK.

Ve yTpo, a Thl 3eBaellb.

ITocMoTpH, y TeOs NATHO Ha I00Ke.

OnycTty, NoXanyHcTa, MOE MUCbMO B TIOYTOBBIH SIIITUK.
3Tt QPYKTHI CIieNbIe, MOXKHO €CTh.

Tam Gepera JIeHBI BRICOKHE.

MHe HpaBHTCS OIIpaBa TBOMX OYKOB, OHAa KPAaCHBasl.

10. Kaxxap1it 1eHb paHO YTPOM 5 X0XKY B JIEC.

11. Kak ce0st wyBcTByens? Y TeOsi oueHb OJIeTHOE JIHIIO.

12. 51 nomxeH ObUT HOMTH HA OXOTY, HO MPOCTYIUJICS U HE TTOLIETL.

Ectp eme HapcTpouHBIH 3HaK tréma — JBe TOYKHM HaJ INIacHOW OykBOH. /laHHBIN 3HAK yKa3bIBaeT Ha TO, 4TO
rJIacHble OYKBBI, CTOSIIIUE PSJIOM, JOJDKHBI IPOM3HOCUTHCS, YNTAThCS pa3zenbHo. JTo OYKBHI 1, €, U: faience — ¢asiHc,
mais — KyKypy3a, hair — HEeHaBUIE€Th, naif — HaUBHEIN, Israél — VI3panb.

Ecnu tréma He mocTaBuTh Hax i, HATIPUMED, B CIOBaX: héroisme, héroique, héroine, T0 OYKBBI 0 U i OyIyT MPO-
M3HOCUTHCS, YUTATHCS Kak [wa] B cioBe toi [twa].

IlepeBeauTe ciienylonye nNpenI0KeHus :

OTO0 HECTBIXaHHBIN CITydail.

VY Padasist abCcomoTHBIH CITyX, OH My3BIKaHT.
51 Bo3HEHaBH/IeTIa ATOTO MOAJIOTO YeJIOBEKa.
MB5I yBaskaeM 3Ty TepOHYECKYIO )KEHIUHY.
V Hee NPOH3UTENBHBIH roJoc.
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Ioncrpounsiii 3Hak cédille cTaBuTCS TIEpe/ MIACHBIMU 4, 0, U, YTOOBI COTNIacHas OYKBa «C» MPOU3HOCHIIACH KaK [s]:
elle commenga, frangais, nous commengons, gargon, j‘ai regu.

IlepeBeanTe 3TH NpeEATOKEHUS
S mo61I0 YpOKH MY3BIKH.
3TOT MaBYMK UTPAET HA MHAHWHO OYEHB XOPOIIIO.

TBoe mogo3peHne — HarpacHo.
Kynu MHE ppIOOTIOBHBIE KPIOUKH.
Moii oTen] KaMEeHILUK.

Temneps BOT 3TO Tax.

Enena yuntcs Tak ceGe.

Haunem nam ypok.

9. Anens Bcera IepeMOHUTCS.

10. dpancya NOIy4IHI NUCHMO.

11. MbI Opocaem Ms4 BCETIa OU€Hb BBICOKO.

Crnemyer yuuTeiBaTh U apostrophe ['] — 3Ha4OK, KOTOPHIA CTaBUTCS HAaBEepXy A 0003HAYCHHS MECTa OITyIIle-
HUS, BBINAJICHUS KOHEYHBIX TJIACHBIX e, d WIH i B ONHOCIOXHBIX CIY)KEOHBIX CJIOBaxX, HANpHUMeEp, B apTHKIIX
le, la epen cloOBOM, KOTOPBI HAYMHACTCS C TJIACHOTO WU h: l'ami, ['homme, ['année, I histoire, B mpemyore de:
beaucoup d‘élevés, B MECTONMECHUH que WU COI03€: je sais qu ‘il est coupable, B MECTOUMEHUSX je, me, te, se, le la,
ce, u ne Tepel TIATOJIOM: ¢ ‘est sa meére, je n'ai pas de stylo, j ‘en achete deux kilos, s il vient, nous irons au musée.

s 3akperieHns ynotpeOiaeHus anmoctpoda CTyAeHTaM IpeiaracTcst IEPEeBECTH CICAYIONIHIE MPEITOKCHIS:

1. Padasib ee He moOHUT.

S Tyna X0y KaKIblil J€Hb.

51 06 3TOM HUYEro He 3HAlO.

51 11006110 3TOT 3UMHUIA TIeH3aX.

51 3Ha10, UTO OHA OOJbHA.

EBrenwmii ket 10 cux mop MACHMO OT CBOETO JIpyTa.
S noliny B mikony.

Thl 1OJKEH MPUITH O TPEX YACOB.

9. 3Tt0 Apyr Moero orua.

10. OH mo6wuT 3umy.

B croBax eme BcTpewaercss deprouka — aeduc, Hanpumep, tourne-disques, rez-de-chaussée, bateau-mouche,
basket-ball.

Jeduc numercs B CIOKHBIX YUCIUTENBHBIX: Dix-neuf, trente-cing, B MECTOUMEHUSIX: Vous-méme, tout-terrain,
la-bas, B BotipocurenbHo hopme rinarona: Parlez-vous? Puis-je?

Tak ynotpe0OusitoTest ykaszaTesbHble yacTuib ci u la: celle-ci, celui-la.

WHoraa npomnyck aeduca mpuBOIUT Ha NHChME K HEIIOHMMAaHUIO, HalpuMmep, Ha nucbMme petite-fille — BHyuKka,
6e3 neduca, yeprouku OyaeT nepeBOANTHCS Kak MalieHbKas AeBouka. Ha nuceme petit-fils — B3pociblii BHYK — mpe-
BpaTHUTCS B MAJICHBKOTO CHIHA.

UrtoOk! JTydIlie 3alIOMHHUTH HANFCAaHUE AHAKPUTHICCKUX 3HAKOB, CICHAYET YIPAXKHATHCS, Pa3BUBATH CBOIO 3pHU-
TENBHYIO TaMSTh.

Lemecoobpa3HO MPEIOKUTh CTYACHTaM IEPEBECTH CICAYIONINE MPEIUIOKEHUS U MPUAYyMaTh CBOM COOCTBEH-
HBIE TIPUMEPHI C TePUCOM:

1. Ter Bugen mou Tyduu? OHU 374€Ch BHU3Y IO CTOJIOM.

I'ne mos musima? Ona Tam (HaBepxy).

TrI urpaemnts B npaTku?

XoJ101HO, HAJIEHb KaIllHE.

E¢ GeciepeMOHHOCTH MEHS yIUBIISET.

Moti 6pat 6ecriap THITHBIH.

Mot oter — 3aMeCTUTENb AUPEKTOPA ATOTO 3aBOA.
T'oBopurte BHosrosoca, s He TITyXOH.

9. 3tOT NITHYMI 1BOp OOJBLION.

10. Tera Moero My»a JIFOOUT 35ITsL.

11. 3710 mackIHOK.

Wtak, BaXXHO, 4TOOBI CTYAEHTHI YCBOWIN (PpaHIly3CKUE TUAKPUTHUECKHE 3HAKH, KOTOPBHIX HET B POJIHOM SI3BIKE
O6mnnHrBoB. Heo0XxoquMo M3y4arh Mo OJHOMY AMAKPUTHYECKOMY 3HaKy. OMBIT MOKa3bIBAET, YTO OCO3HAHHO YCBO-
€HHBIH y4eOHbI MaTepuan B MaMsITH OCTaeTcs Haxoiro. ToJbKO B JaHHOM Cllydae MOXKHO CHHTATh, YTO IIOCTaB-
JICHHasl 1elIb 00y4YeHus PPaHIy3CKOMY S3bIKY TOCTHIHYTA.
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COMPLICATIONS IN THE USE OF FRENCH DIACRITICAL SIGNS IN LANGUAGES
OF DIFFERENT STRUCTURE WHILE TEACHING THE FRENCH LANGUAGE

Kornilova Oktyabrina Stepanovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
North-Eastern Federal University named after M. K. Ammosov
9241666987@mail.ru

In the article the problem of the use of French diacritical signs in the languages of different structure is considered. Special atten-
tion is paid to the complications of diacritical signs use while teaching French to students-bilinguals, the reason of their appear-
ance and the importance of the use are explained. The exercises for comprehension, consolidation and right use of diacritical
signs in the French language are recommended.

Key words and phrases: spelling; languages of different structure; diacritical signs; hieroglyphic principle.

VJIK 81
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

B cmamve ¢ ¢ynkyuonanvrHo-cemanmuieckux no3uyUti ONUCHIBAEMcst CyObeKmMHO-NPeOUKaAmHas 0CHO8A PYCCKO20
NPOCMO20 NPeONOACEHUsl, KOMOPYIO HeoOX00UMO 6 npoyecce 0OyUeHUs 0CBAUBAMb UHOCMPAHHOMY YYAUIEMYCS.
OmauyumenvHol 0coOeHHOCMbIO pabomul SGIAeMcsi MOMm QaKm, 4mo asmop omxooum om mpaouyuoOHHOU Kidc-
cughukayuy npocmo2o nPednodlcenUs, 20e NPOMUSONOCIMAGISIIOMCSL TUYHbLE U De3NIUUHbLE NPEONOANCEHUS], 8 CUTLY MO-
20, UMO NEpesod HA POOHOU S3bIK MHO2UX MAK HA3bIGACMbIX OE3NUYHbIX NPEONOJCEHULl Haue 6Ce20 Gbl3bledem
Y uHocmpanya HenoHumanue. DIeKMUBHOCb PYCCKOUL A3bIKOGOU CUCHEMbL NO3BOJISEN BbIPANCAMb CYOBEKNHbLE
OMHOWeHUs TH0OBbIM NAOEHCOM.

Kutouesvie cnosa u ¢hpasvi: A3bIKOBasi M KOMMYHHUKATHBHAs KOMIETCHINS, CYOBEKT, NpEIUKaT; IOJAJICKAIIee;
ckazyemoe; cyObeKTHO-TIPEMKATHAsE OCHOBA MPEAJIOKEHHS; CYOBEKTHBIE H 0€CCYOBEKTHBIE MPEJIOKEHUS.

Kprouxosa Jlroomuia CepreeBHa, K. QUIIOIN. H., TOLIEHT
Mockosckuii nedazozuyeckuii 20Cy0apCmeeHHblil YHUGepCcumen

lkryuchkova@bk.ru

®YHKIIMOHAJIBHO-CEMAHTHYECKOE OITMCAHUE CYBBEKTHO-ITPEIUKATHOM
OCHOBBI PYCCKOT'O IMPOCTOI'O INIPEJJIOKEHHUA B LEJIAX
MPEMOJABAHUSA UHOCTPAHHBIM YUAIIIUMCSH®

B co3HaHUM pyCCKOSA3BIUHOTO YEIOBEKA CHHTAKCUC CYLIECTBYET KaK A3bIKOBAas U KOMMYHUKATHBHAS KOMIETEH-
ust, opMUpyemMasi C MOMEHTa POXKICHUSI YeIOBeKa 10 Mepe OBJAJICHHUS UM POJHBIM SI3bIKOM JJIsl IPAKTHYECKOTO
0OIIeHH s, OCHOBaHHAs! HA CTPYKTYPHBIX, CEMAaHTUUECKHX U (PYHKIIMOHAIBHBIX CBOWCTBAX PYCCKOTO IPEIIOKEHUSL.
CuHTaKcCHYeCKOe yCTPONCTBO MPEACTABISIET 3HAYUTEIbHbBIE TPYIHOCTH JUI BOCIIPUATHS U OCBOCHHUS MHOCTPAHHBIM
y4YaIuMcsl, Tak KakK sS3bIKOBAast CHCTEMA MX POJHBIX SI3BIKOB 3HAUMTEIHHO OTIMYAeTCs OT pycckoil. [Ipu oOyueHnn
MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB MOXHO UCIIOJb30BaTh PA3JIMUHBIC IIOAXO0/bl B OIUCAHUU CUHTAKCUYECKUX SIBJICHUI, OJHa-
KO, 4TOOBI CTY/I€HT HAy4MJICA CO3HATEIHHO U NIPABUIIBHO HCIOIB30BaTh B PEUN PYCCKHUE MPEAJIOKEHHS, OH JOJIKEH
TIOHATH HE TOJBKO CTPYKTYPHYIO OPraHU3alNI0 PYCCKOTO IPEUIOKEHNUS, HO M YCBOUTH O0OOIICHHYIO CEMaHTUKY U
(YHKIMM BceX KOMIIOHEHTOB MPE/UIOKEHHS B IIEJIOM.

[pennoxenne Kak CHHTaKCHUYEeCKas €JUHALIA IMEET CBOM TpaMMaTH4ecKue Xxapakrepuctuku. OHo oOpa3oBaHo
10 CHEUNAIbHO MpeIHa3HAYeHHOMY Ul 3TOT0 a0CTpaKTHOMY I'paMMaTHYeCKOMY 00pasily, Ha3bIBAEMOMY CTpPYK-
TypHOM CXEMOH MpeI0KEHNs, KOTOpasl, HAMIOJIHSACH JEKCHUECKUMU €AMHULAMH, IEPENACT CMBICI MPEATIOKEHHUS.
Kpome sToro, mpeanoxenue o0iagaeT WHTOHALMOHHOH O(QOPMIEHHOCTHIO, TOPSIKOM CJIOB M CIHOCOOHOCTBIO
(yHKIIMOHMPOBATH B PEYH.

B TpaguuuoHHONW OTEYECTBEHHO HAayKe O fA3BIKE NPUHAT CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUN IMOIXOJ K OINMCAHHIO
CHHTAaKCHYECKHX SBJICHHUH, KOTOPBIA IpeACTaBIeH B paboTaxX TaKWX BUIAHBIX POCCHUICKHX y4eHBIX Kak B. B. Buno-
rpagoB [7], H. 1O. lIsenoa [14] u npyrue. VIx Hay4HbIe WIIeW U TPYAbl HAa MPOTSHIKEHUH MHOTHX JIET BO MHOTOM
OTIPENIEIIT METOAO0IOTHIECKHE TTOAXOABl M HCCIIENOBATEIbCKYIO0 pa3pabOTKy OCHOBHBIX HAIpaBIEHUI PYCCKOTO
SI3BIKO3HAHMS: TPAMMATHKH, JISKCHKOJIOTHH, CJIOBOOOPA30BaHus, CTHIMCTHKY, KyJIbTyphl peur. U 1o cux mop ocHo-
BOIIOJIAraroNIe pa3padoTKH 3TUX YUEHBIX CO3BYYHbI aKTyaJIbHBIM MTOMCKaM JIMHTBUCTHUECKOI MBICIIH.

SI3BIK MOJKET OIICHMBATHCSI HE TOJIBKO IO XapakTepy ero (opM, HO M IO €ro CHOCOOHOCTH BHINIOJHATH CBOU
(YHKIMOHAIBbHO-CEMaHTHUECKHE (DYHKIMH, a IPE/I0KEHHE B 3TOM CIIy4ae MOXKET PaCCMaTPUBATHCS HE TOJIBKO Kak
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYeCKas €AMHUIA, HO U KaK €JIMHHIAa KOMMYHHUKAaTUBHAsI, IOTOMY YTO, C OJHOI CTOPOHBI, OHO
CTPOMTCS MO 3aKOHAM KOHKPETHOTO fA3bIKa, B HAIllEM CIy4ae PyCCKOro, a C JPYroi, — OTpaxxaeT 3aKOHbI pPedeBOil
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